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神探福迩，字摩斯，满族镶蓝旗，咸丰四年（1854年）出生，卒年不祥，主要活跃于
光绪年间，其事迹由生平挚友华笙大夫记载，以白话小说形式出版，清末民初时期曾风
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靡一时，可惜在抗战后逐渐被遗忘。如今由莫理斯博士重新整理校对及注释，把已绝版
的福迩探案传奇再次发行，介绍给新一代的读者。

本书收录六篇发生于1881年至1885年之间的案件，每篇都是独立单元故事；既可分开
来读，亦可由头到尾一气呵成看完，当作一部融合侦探、武侠及近代历史等元素的长篇
小说来欣赏，实为趣味盎然、不可多得。

作者介绍: 

莫理斯

1965年出生于香港，歌影明星莫文蔚兄长。高中时荣获《南华早报》1984年度最杰出
学生奖，同年以优异成绩考入英国剑桥大学攻读法律，于1988~1989年进修博士期间，
曾任香港基本法咨询委会研究院及翻译之职。

毕业后在英国讲学多年，2001年回港转投影视幕后工作，先后参与制作多部在国家地
理及发现频道等外国平台播放的纪录片，亦为第一部全香港创制3D电脑动画《龙刀传
奇》（2005）编写剧本及担任监制。2007年，受迪士尼电影厂所聘，负责中美和拍电
影事项。后离开该公司，现为独立影视创作人及监制，另外亦创办Aoku3D三D打印公
司和从事产品设计，以及于香港大学兼任香港大学法律系客座副教授。

回港后，莫理斯亦于《文汇报》撰写过“东拉西扯”专栏，部分曾辑录成书。《神探福
迩，字摩斯》是莫理斯的第一部中文短篇小说集，他目前正专心完成本书续集，并计划
把系列改编成影视项目。

目录: 一 血字究秘
二 红毛娇街
三 黄面驼子
四 清宫情怨
五 越南译员
六 买办文书
· · · · · · (收起) 
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推理小说

港澳台及海外华文文学

中国

中国推理

评论

神探福迩，字摩斯，满族镶蓝旗，十二三岁入同文馆，后赴海外留学；助手华笙，字籥
瀚（约翰），武进士出身，六品蓝翎侍卫，受伤后退伍。这就是晚清“魔改”版的福尔
摩斯和华生，二人在殖民地时期的香港不期而遇，在荷里活道二百二十一号乙合住，期
间携手勘破了以正典中《血字的研究》《红发会》《驼背人》《波西米亚丑闻》《希腊
译员》《证券公司文员案》六个故事为原型改编的案件。作者莫理斯对读者耳熟能详的
福尔摩斯故事进行了很好的本土化，将虚构的人物穿插在晚清真实的历史事件（比如中
法战争）和背景之中，与历史上真实存在过的人物发生互动，有些故事甚至比原典还要
丰满和复杂，其中一些还适当地加入了武侠元素。个人最喜欢第一篇《血字究秘》，里
面的“血字”是一个汉字谜题，另外还涉及到北方江湖黑话和方言，总之很有中国特色
。

-----------------------------
xswl……有个叫华斯比的想碰瓷这本书，知道作者的地位然后一个劲儿的吹，国推圈的
吃相太难看了！

-----------------------------
年度TOP10预定，自小学读过老福之后，衍生的同人改编在这些年基本上都看过，而直
到今天领略本作，毫无疑问登顶我心中最精彩极致的一部杰作！
相比起作者是莫文蔚哥哥这一身份，更加亮眼是这本“魔改”小说的完成度——将背景
安排在晚清的香港，收录了六篇发生于1881年至1885年时期的案件，在尊重原作故事
关系与核心线发展的基础上，自然且紧密切合香港的历史背景、独特的地理环境和悠久
的人文气息，在大时代的逻辑影响下谜案应运而生，在解谜的同时带领读者经历当年殖
民潮流，深刻感受近代史中处于水深火热的香港，而故事世界观比原著更加完整庞大且
牢固，涉及知识丰富不违和，它绝不仅是单纯的侦探名著改编，更是将地方流行、粤语
文化与时代历史特色有机融合的推广普及，这种创新难度明显比架空原著的单纯致敬要
难上加难~ 其余长评说…



-----------------------------
（81/100）本作采用半白话半文言风格书写，夹杂北方黑话和广东粤语，称为中国第一
本方言推理最为贴切，也是中国目前魔改最成功的福尔摩斯（还有打斗场面），比起曲
折离奇的故事情节和有血有肉的人物塑造，莫理斯更加注重的是将福尔摩斯的故事如何
完美融入到同治时期下的香港。令人惊叹的是，阅毕过后，我竟然没有丝毫察觉到违和
感，足以证明莫里斯笔下世界的成功。
当然如果抱着看“本格推理”的念头，《神探福迩，字摩斯》不一定适合你，因为它太
“福尔摩斯”了。
但如果你是广东地区的读者或者福迷，甚至乎是TVB电视剧迷，我相信《神探福迩，字
摩斯》一定可以满足到你，通过侦探小说形式去推广香港历史和粤语文化，是我向往的
目标，但已被它捷足先登，毫无疑问这部小说在我心中占据举足轻重的地位。
比较推荐《血字究秘》和《黄面驼子》。

-----------------------------
本土化做得相当不错的致敬福尔摩斯的仿作，结合清末的香港历史背景，做的相当不错
。只可惜终究只是致敬作品，每一个短篇有对应的致敬原作，所以原作的高度也只是它
的上限。听说作者还在创作该系列，我衷心希望作者能在致敬的路上不要被福尔摩斯原
作束缚住！写出独属于自己的故事才是王道！

-----------------------------
天衣无缝的本土化改编，给跪了。

-----------------------------
本土改编挺好的，好多英语单词的粤语音译第一次见，很有意思。其实这几个故事的来
龙去脉早就知道，但是作者的魔改确实很巧妙，让人读起来丝毫不感到烦闷。但是文字
感觉有一点尬。

-----------------------------
结合了清末香港的时事和原作故事，写得挺好看。不过文中多见粤语习惯，比如“一股
”写作“一阵”，“破头”写作“穿头”，“去”写作“返”，不识粤语者可能会不习
惯。难怪被戏称为“方言推理”。

-----------------------------
本土化的很成功 作者在推理探案的同时还介绍了当时的历史地理以及各种风土人情
案子还是那些案子 但福尔摩斯的故事真的无论在哪个时代哪个世界观下都很吸引人
四星给本书五星给永远的柯南道尔

-----------------------------
之前读过繁体字版，是一口气读完的。只能说喜欢这类小说的朋友们，真的不可错过，
值得一读
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书评

2019年是福尔摩斯的缔造者柯南·道尔（1859～1930）诞辰160周年。早在清末民初，
《福尔摩斯探案》就被译介到中国，程小青、刘半农等名家都曾参与翻译。一百多年来
，国内外众多推理作家和读者视之为推理启蒙读物。很多作家更是以创作福尔摩斯仿作
为练笔，开启了自己的推理创作之...  

-----------------------------

-----------------------------
初一听到这本书的书名，我就对这本书产生了浓厚的兴趣。毕竟作为一名推理爱好者，
是福尔摩斯带我打开推理的大门，而且其在推理史上的价值也是里程碑式的。于是有不
少推理爱好者开始对福尔摩斯的故事进行研究，俗称“福学”，也有不少的人竞相创作
福尔摩斯的同人作和致敬作品，...  

-----------------------------

-----------------------------
各种机缘巧合之下，有幸获作者亲赠首版此书。因久居内地，惯看了横版印刷的文字，
初看竖版书籍很是不惯。然而，故事生动诱人，展卷即如入书中之境，几十分钟之后便
觉不出横竖有何分别了。
全书分为六篇故事，老实讲，前一二篇还是能隐隐见到英吉利海峡那边的影子的，但也
不得...  
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